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Riigiametnikkude attesteeritnine. 
O. Angelus. 

Wabariigi Walitsuse otsusega 29. 
weebruarist s. a. kohustatakse riiklisi 
amtetasutusi riigiametnikkude ia -teeni
jate attesteefiimise suhtes täpselt täitma 
makswa riigiteenistuse seäduse eeskirje. 
ära keelates wälja anda seaduses mitte 
ettenähtud tunnistusi (Wabariigi Walit
suse otsus 29. weebruarist 1924 a.^psrot. 
nr. 23 p. VIII). 

Sarnane ametasutuste tähelpanu juh
timine makswa seaduse peäle Wabariigi 
Walitsuse, poolt on seletataw asjaoluga, 
et meil korduwaks nähtuseks sai shabCOo-
niliste tunnistuste wäljaandmine teenis
tusest lahkuwatele wõi teiste riigiasu
tuste teenistusse ülemine watele riigi-
ametnikkudele. Neis tunnistustes öeldi 
harilikult, et ametnik on nii ja nii kaua 
teatud kohal teeninud ja tema peäle pan
dud ülesandeid korralikult täitnud: seal
juures tuli aga awalikuks, et mitmel kor
ral-oli ametasutuste poolt niisugune hea
tahtlik attestatsioon ametnikkudele kaasa 
antud, kes just mittek.orralik.kuse pärast 
s u n n i t u d o l i d teenistusest lahkuma 
ja kellele selle äramineku pehmendami
seks ette «pandi teenistusest wabastamise 
palwet esitada. 

Kõnnime, lahkujale teenijale hea tunnis
tus wälja anda, olgugi et tema seda ära 
ei teeninud, on, nagu kohtuministri ette
kandes ^veebruarikuust s. a.. Wabariigi 
Walitsusele käesolewa küsimuse lahen
damisel õieti tähendatud, pärit erateenis-
tuse alalt ja meil automaatselt riigiteenis
tusse üle kannud. Tuleb siin muu seas 
muidugi silmas pidada, et meie wastuta
wad riigiametnikud suuremalt jaolt kõik 
eratee ni s tüse alalt (ehk wärskelt ülikoo
list) riigiteenistusse tulnud on, et meil 
Wene ajal kõrgematel ja tähtsamatel koh
tadel teeninuid isikuid õige wähe on, was-
tandina, näit., Poolale, kes oma amet-
nikka rahu ajal Austria keiserriigis ette 
wõis walmistada. 

Meil, waatamata ülaltsiteeritudWabariigi 
Walitsuse otsuse peäle, osalt weel praegu
gi walitsew tunnistuste wäljaandmise kom-
me on seega seletataw, tema on arusaa
daw ka inimlikult. Taheti lahti saada eba-
meeldiwast ametnikust ja heäl meelel 
anti temale seepärast ülemineku puhul 
eraellu ehk teise riigiasutusse igatpidi 

korralik ja mõni kord isegi kiitew tun
nistus wälja. 

Kuid kirjeldatud tunnistuste wäljaand
mise kord on siiski pahe mitte ainult 
sellepärast, et tunnistusele allakirjutajad 
teadlikult tõesti kõrwale kalduwad, waid 
et kõige pealt ametasUtused sarnase 
korra juures kunagi ei tea. kellega neil 
tõesti tegemist, et tunnistuste wäljaand-

' mine tähendatud 'kujul ainult formaalseks 
taTtuswiisiks muutub, nõnda ütelda wii
maseks käeandmiseks lahku wale ametni
kule, kellest taheti lahti saada. 

On mõeldaw riigiteenistusse wõtmise 
kord, mis selle wäärnähtuse, wõib olla, 
paralüseerida suudaks: see on teenistusse 
wõtmine proowi peäle. Kuid ka siin on 
selgunud, et isikud, keda teiselt kohalt 
lahti lasti, näit. alkoholi liig suure tarwi-
tamise pärast (ja neid juhtumisii tuleb 
kahjuks wõrdlemisi kaunis tihti ette) ja 
keda proowi peäle wõetakse, kuu wõi 
kaks suudawad korralikult teenida, ja siis 
jälle peäle ametisse kinnitamist wana 
kalduwuste küüsi langewad. 

(Kõigi ettetoodud põhjustel oli Walit
suse tähelpanu juhtimine seaduse nõuete 
peäle waja. 

Küsimus iseenesest on tähtis muidugi 
ka politseile, eriti neile, kellel ametnik
kude ja teenijate teenistuslehtede pidami
sega tuleb tegemast teha. seda enam 
nüüd, kus siseministri käsukirjaga 9. au-' 
gustist s. a. (käsukiri nr. 27 § 4) politsei-
ametnikkude teenistuskirjade pidamine 
rohkem kohtadele koondatud. 

Wene riigi teenistuse seaduses (W. s. 
k. III. 'köide I raamat) kõnelewad attes-
taatidest §§ 818—827. 

Wäija langeb iseenesest § 824 tsiwiil-
mundri kandmise õiguse kohta, kuna 
meil weneaegne mundrite loomise. ja 
kandmise haigus ei walitse. Tähtis ei ole 
praegu ka weel § 823, sest riigiametnik
kude pensioni seadus ootab teatawasti 
alles Wastuwõtmist riigikogu «poolt. 

§ 825. on osaline tähtsus. Põhiseaduse 
järele ei anna Lesti Wabariik autähti ja 
aumärke oma kodanikkudele. wälja 
arwatud kaitsewäelastele sõja ajal; au-
kraadisid Ctslhinõi") aga meie ikodanlised 
asutused ei tunne. 

Peäle tähendatud paragrahwide mak
sab attestaatide osas meil praegu enam-
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wähem Wene teenistusseadus, mispärast 
ka waja mõni, wõib olla, mitte täitsa selge 
küsimus lahendada. 

§ 818 kõneleb sellest, et teenistusest 
wabastatud ehk teise kohale määranud 
ametnikule antakse wabastamise juures 
attestaat walija. Arusaadawalt käib mõiste 
„teise kohale määratud" nende ametnik
kude kohta, kes teise ülemuse alla määra
tud ja teise isiku ametisse kinnitamist wa
ewad. Tuleb mõnel korral mitte 
ainult ühe ja sama ministeeriumi, 
w a i d k a ü h e ja s a m a p e a w a l i t -
su se, ühest asutusest teise üleminewale 
ametnikule attestaat wälja anda. näit., 
raiooni ülemale, kes Tartu maakonna po
litseist Tartu linna politseisse üle läheb. 
Samuti tuleb, selle paragrahwi täpse 
mõiste järele mitte ainult nendele lahku
wateale ametnikkudele attestaat kaasa an
da, ,kes seda eriti paluwad, waid kõigile 
— teenistusest lahkumisel, millest, muu 
seas järgneb, et mingit tempelmakstud 
palwekirja (teenistusest wabastamise 
palwe peab nii kui nii juba tempelmaks
tud olema) attestaadi saamiseks , waja 
pole, samuti pole waja tempeÜmarki at
testaadi pea1e kleepida. 

Tähtis on järgmises — § 819 puuduta
tud dokumentide küsimus. Riigiteenistu-
sest lahkuwatele ametnikkudele antakse 
attestaat wälja, mis kõiki endise teenistuse 
dokumente asendab. 3ee tähendab, et 
wältawasse kantseleisse kõik dokumen
did jäetakse, mis ametasutused teenistuse 
kohta wäüja annud on, kuna sarnased pa
berid, nagu, näit., ristimise-, hariduse- jne. 
tunnistused, lahkuwate katte antakse. 

Siinkohal tuleb tähendada, et meil pa
hatihti 'õieti ei talitata. Kui isik riigitee
nistusse astub, peab tema kõik oma alg
dokumendid esitama ja ära andma,ja need 
antakse temale, nagu öeldud, tagas; alles 
r 1 i g <i i e e n i s t u s e s t l a h k u m i s e l . 
Nii et wiis algdokumentidest wastawas 
kantseleis ärakirje wõtta ia dokumendid 
teenistusse astuwad tagasi anda õige ei 
ole. Wõib juhtuda, et ametnikul mõni 
kord üks wõi teine dokument waja läheb; 
siis wõib muidugi dokument ise wälja an
tud saada, kuid see wäljaandmine on ai
nult a'jutine ja peale tarwiduse möödumist 
peab ta tagasi antama. Samuti ei oõhjene 
seadusele dokumentide asemel kahe tun
tud ja ustawa isiku allkirja wõtmine tõen
duseks ühe wõi teise asjaolu kohta riigi
ametniku elukäigu ehk teenistuse suhtes. 

Meil on sarnane kord maksuna hakanud 
hädasunnil, sest rewolutsioonide, põge
nemiste jne. aegadel on dokumendid tihti 
kaduma läinud. Et praegu kirjeldatud 
kord halbu tagajärgi annab, näitab muu 
seas nähtus meie sõjaaegses kaitseväes, 
kus wäga mitmed ohwitserid ja ametni
kud, kellede teenistuslehed kahe teise, 
harilikult ohwitseri wõi ametniku tõen-
du sa II kirja alusel kokku seati, üldse oh
witserid (ehk sõjawäe ametnikud) polnud 
wõi ise omale suurema aukraadi 
määrasid. Hädakorral wõib, muidugi alg
dokumentide puudusel, teiste kõrwaliste 
paberite alusel teenistuslehte kokku 
seada, näit., mõnesuguste ametliste kut
sete, wana komandeerimise tunnistuste 
jne. põhjal, kus tolleaegne amet ära tä
hendatud. 

§ 820 põhjal tuleb attestaadis muu seas 
seletada, kuidas keegi teenis, missuguseid 
erilisi teeneid osutus. Järgmine pära-
grahw aga kõneleb sellest, et attestaat 
kokku seatakse teenistuslehe põhjal ja et 
peäle setfe weel temasse kantakse noomi
tused, mis ühe kalendri-aasta jooksul 
ametnikule administratww korras tehtud. 
Tekib küsimus, kas tuleb attestaat! weel 
midagi paigutada, mida teenistuslehes 
ei leidu, wõi on atte.sta.at ainuk iseäralise 
wormi järele kokkuseatud teenistuslehe 
ärakiri. 

Et attestaat ka sisuliselt, midagi muud 
on, kui ainult ärakiri teenistuslehest, näi
tab § 820 algus, sest teenistuslehte amet
niku teenistuse wältusel sisse kanda ei 
saa, kuidas ametnik teenib. Sarnane kord 
on wõimalik ainult seal, kus eriseadused 
makswad, nagu, näit., sõjawäes, kus tea
tawasti iga.ohwitser ja ametnik iga aasta 
teatud korra järele attesteeritud saab, 
mida siis wõib teenistuslehte kanda. Meie 
tsiwiilasutustes aga puudub sarnane hin
damise alus. Edasi on igal kord teeninud 
ametnikul õigus igal ajal teenistuslehe 
ärakirja nõuda, mispärast ka eriliste at-
testaatide andmine, kui nemad muud mi
dagi ei ole kui samad ärakirjad, ülearune 
oleks. 

Lõpuks kõneleb § 827 sellest, et peale 
harilikus korras wai jaan ta wate attestaa-
tide, neid wälja anda wõib ka peaülemus, 
kellele lahku w ametnik allus. Kui aga 
attestaat ainult lihtne ärakiri teenistusle
hest on, -siis on täitsa ükskõik, kes temale 
alla kirjutab, kuid kui attestaat ühtlasi ka 
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isiiku teenistuse hindamise dokument on, 
siis on muidugi tähtis, kes lahkuwat 
ametnikku hindab. Uus riigiteenistuse 
seadus, mis praegu harutamisel riigi
kogus, läheb selles osas Wene seadusest 
lahku, siin nähtakse ametniku lahkumisel 
ja ümberpaigutamisel (§ 44) ette ainult 
teenistuslehe ärakirja wäljaandmine, mis 
imuidugi õiglasem, sest ametniku hin
damine wõib olla wäga subjektiiwne, 
wõib ära rippuda kõiksugustest wahe-
kordadest ülemustega ja kaasteenijatega 
jne. 

Kõne all olewa paragrahwi käsitamisel 
ei saa allakriipsutamata jätta makswa 
seaduse nõuet, et attestaadis peawad kõik 
tenias leiduwad andmed täpselt ja sel
gesti wähendatud oema ja et midagi 
wälja jätta ei tohi, mis sisaldasid doku
mendid endise teenistuse kohta. 

§ 821 nõue, et attestaadid peawad kokku 
seatama teenistuslehe alusel, ei tule, 
minu arwates, nii mõista, et seal ai
nult teenistuslehe andmed wõiwad 
seista; selle paragrahwi algus on ainult 
nii ütelda sissejuhatus nõudmisele, et ka 
noomitused, mis, nagu ülewal tähendatud, 
ühe kalendri-aasta jooksul ametnikule ad-
ministratiiw korras tehtud, saaksid attes-
taati sisse kantud. Teatawasti anti Wene 
seaduse põhjal ametnikka. kes ühe aasta 
jooksul hooletuse eest teenistuses kolm 
walju noomitust said. kohtu alla. Et aga 
märkusi ja sarnaseid noomitusi teenistus-
lehte ei kantud, waid ainult n. nim. nööri-
raamatusse, siis pidi sellele riigiasutusele, 
kelle teenistusse ametnik üle läks, attes-
taadi läbi teäda antama, mitu noomitust 
ametnikule juba aasta jooksul tehtud. 
Meil nööriraamatute jäme waiadust ei 
ole, nii et see osa seadusest tähtsuseta on. 

Täies ulatuses on maksew §822, mille 
põhjal teenistusalaliste kuritegude ja 
halwa elukommete pärast teenistusest 
wälja heidetud ametnikkude attestaati-
desse peab sisse kantama: keeld wõõraste 
asjade ajamiseks, wolituste wõtmine ja 

nende põhjal pälwekirjade Jne. walmis ta-
mine. 

Attestaadi harilik worm wõiks olla järg
mine: Attestaat (pealkiri). Järgneb sisu: 
selle ettenäitaja endine (ametkoht ja nimi) 
on, nii kui tema teenistuskirjast näha, 
eestlane, Eesti Wabariigi kodanik, sün
dinud (aeg), õppinud (hariduse käik). 
Sellele järgneks täpne teenistuskirjeldus 
endistel kohtadel, -siis kohaü, kust ametnik 
lahkub, ja siis osa, kuidas ametnik teenis. 
Lõpp wõiks olla: kõigi eelpooltähendatu 
tõenduseks on Wabariigi Walitsuse ot
suse 29. weebr. 1924 a. (prot. nr. 23 ip. 
VIII) ja Wene riigiteenistusseaduse §§ 
818—827 (W. s. k. III köide) põhjal käes
olew attestaat (wäljaandja asutuse nime
tus) poolt (lahkuwa. ametniku nimi) wälja 
antud. 

'Kirjeldatud moel attestaadi wäljaand
mine ei suuda muidugi neid pahesid kõr-
waldada, mis esile tulnud liht tunnistuste 
wäljaandmisega. olgugi et teenistuskäi
gust ka juba näha wõib ametniku kõlbu
likkust ühele wõi teisele ametile ehk 
üldse riigiteenistusele; ametnik, kes tihti 
ümberpaigutatud saab samasugusele wõi 
madalamale kohale (kui mitte koossei
sude wähendamisega tegemist pole), peab 
juba umbusaldust äratama. Samuti ei saa 
sarnasel attestaadil kerge südamega amet
nikku kiita, kes seda ära teeninud ipöle. 

Muidugi mõista aga tttleb ametnikkude 
teenistusse wõtmise! kõige peält katsuda, 
kui see wähegi wõimalik on. endiste üle
mustega, kaasteenijatega jne. läbirääkides 
selgusele jõuda, kuidas ametnik riigi- ehk 
erateenistuses teeninud, mispärast lahku
nud jne., see on ikkagi kõige kindlam abi
nõu halwa elemendi mitte soetamiseks. 

puudutatud küsimus <on sellepärast 
tähtis, et meie üldse kõigi abinõudega ja 
muu seas ka attestaatide andmise teel pea
me katsuma ametkonda weelgi paran
dada ja kõrgemale wiia heade, töökate 
inimeste juuretoomisega ja weel leiduwate 
mittekõlbulikkude ametnikkude eemal
damisega riigiteenistusest. 



Wangiad. 
Mõnda nende ajaloost ning wangishoidmise süsteemidest. 

J. Käiw. 
(Lõpp.) 

Nagu eelpool (tähendasime, peaks olema 
esimeseks ülesandeks wangis hoidmise 
juures /katsuda wangisid niiwiisi ükstei
sest eraldada, et ära hoida wastas tikust 
halba mõju. Seda on, nagu esimesel pil
gul paistab, kõige lihitsam kätte saada 
wangide asetamise teel üksikkongidesse. 
Sarnast ü k s i k w a n g i S It u s (t '.algelisel 
ku'jul tunti ka wanematel aegadel. Nagu 
warem tähendasime, olid näiteks kloost
rite juures suuremate süüdlaste tarwis 
sellekohased maakongid. Harilikult tar
witati üksikwangistust usuliste ja poliiti
liste süüdlaste wastu, et neid täiesti eral
dada wälisiiknast. Kuid üksikwangistus 
kui täpselt läbimõeldud karistussüsteem 
on uuema aja saawuitus. Kuna üksilkwan-
gistuse süsteem kord õige suuri laineid 
lõi, siis peatume enne kui tema lähemale 
waa/tlemisele asuda mõne sõnaga tema 
ajaloo juures: kuidas ta tekkis ning kui
das ta laiali lewines. 

Amsterdamis ja Hamburgis oli juba 1? 
aastasaja keskpaigas sunnitööliste wangi-
ina'jas läbi wiidud wangide ö ö s i n e 
l a h u t a m i n e . Teise suurema kat
sena lahutamise põhimõtet elluwiia peab 
nimetama paawst Clemens XI poolt 1704 
a. 'Roomas alaealistele kuritegitiatele ehi
tatud parandusmaja, mis jagunes kahte 
ossa; ühes pooles oli maksew täieline 
eraldamine, teises pidid kaswandikud päe
wa ajal waikima, kuna nad ööseks eral
dati. 

1776 aastal kawatseti Inglismaal Mill-
banki wangimajas sisse seada üksikwan-
gisftust, kuid tegelikult seda läbi ei wiidud. 
Seda tehti küll 1790 a. Clocihes teris, 
kuid ka seal mindi seitseteist aastat hil-
jjem (harilikule türmi korrale üle. Kuigi ka 
Prantsusmaal juba sellekohased seadused 
wälja olid antud, jäid nad surnud seaduse 
täheks. Nii see teooria Euroopas esialgu 
edasi ei arenenud. Kuid wahe peäl oli 
mõte Põhja-Ameerikas oinda leidnud, 
eriti kuulsa B. Franklini (t 1790) mõjul, 
kes Inglismaalt tagasi tulles Philadel
phias, Pensylvaania osariigis, wangima-
ja de seltsi asutas. Olles surmanuhtluse 
piiramise poolehoidjad, waatas id tähenda
tud seltsiliikmed wangimaja kui kahetse-
miskoha peäle, milleks tarwis oli maks

ma panna päewad ja ööd läbi wältaw 
täieline üksikwangistus („most rigid and 
unremitted solitude,,) „igasugune töö pidi 
olema keelatud". Nei; õnnestas seda ka 
Philadelphias läbi wiia. Kuid nagu tege
lik elu näitas, olid tagajärjed wäga wilet
sad. Sellepärast mindi mõnes teises lin
nas sellelt „solitary system"-ilt üle n. n. 
waikimise süsteemile („silent system"), 
millest lähemalt allpool. Pensylvaanias 
jäi siiski püsima üksikwangistus, kuid sel
lega seoti siiski töösundus. Ta'leidis täp
set teostamist igast ilmakaarest tu ewate 
reisijate poolt külastatud ning ülistatud 
Eastern Penitenitiary Cherry HnTis. 

Kuigi Ohisriikides sellest süsteemist lõ
puks loobuti, algas ta oma wõidukäiku, 
Euroopas Philadelphia wõi Pensylvaania 
süsteemi nime all. 1842 a. awati Inglismaal 
Londoni lähedal suurejoonelisem Pento-
willi wangimaja, milles küll Ameerika 
„sol!itary system" inglise „separate sys-
tem'iks" kujunes, mis mitte nii karm ei 
ole. Inglise eeskuju järele tekkisid Saksa 
kuulsad wangimajaa: Moabit Preisis ja 
Bruchsal Baadenis. 

Waatamata tema wõrdlemisi lühikese 
arenemiskäigu peale, wõib üksikwangis-
tüse ajalugu kahte üksteiselt erinewasse 
ossa jagada. 

Üksiikwangistus tema esialgsel kujul 
seisis wangi täielises lahutamises wälis-
ilmast kui ka teistest kaaswangidest. Wang 
pidi ööd. ja päewad järjestikku oma kon
gis istuma. Üksilduse kaudu taheti sun
dida wangi iseenesesse süwenema. oma 
teo halbtuse äratundmisele tulema ning 
selle järeldusel oma tegu kahetsema. Kõik 
oli seleks sihitud, et ära lõigata igasugust 
sidet wangi ja wälisilma wahel. Kongist 
wäljaminnes pidid wangid pähe panema 
maskid, et neid ei tuntaks. Jalutuskäiku 
wõis teha kitsas, müüridega piiratud õue-
kese peal. selle juures kandes maski. Töö 
ei olnud sunduslik ning lubati harilikult 
ainult erandina hää ülespidamise eest. 
. Kuid, nagu selgus., olid sellel süsteemil 
omad warjuküiljed. Wangide terwis rik
kus kaualdasest kinniistumisest. Wangide 
hulgas kaswas nõdrameelsus. Ka igasu
gused eraldamise abinõud, nagu maskid, 
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putkad kirikus ja koolis, milledes wangid 
üksükulit jutlust ja õppetundi kuulasid, (muu
tusid ainult naeruwäärilisteks wormitält-
m isteks. Nende kogemusde järeldusel na-
kasti seda süsteemi järkjärgult muutma. 
Kõige esiteks kärbiti kinniistumise aega, 
Üksikwangistus kujunes eriarnjaos riiki
des kas wangistusaja üheks astmeks ehk 
jälile 'Äikese a!jaliseks vangistuseks. 

iKa sisuliselt wõeti üksikwangistuse süs
teemis ötte suuremad. muudatused. Nii 
kujunes temast lõpuks uus üksikwangis
tuse wiis, mille järele wang pidi kongis 
töötama. Pärastpoole peihmendati seda 
korda weelgi: lubati unist töötamist üldis
tes töökodades, unist koolitööd, lubati õpe
tajatel ja waimulikkudel wänge külastada 
jne. See indiwiduaalne kinnipidamise 
wiis leidis ükswaihe kriminalistide «poolt 
suurt poolehoidu. Kuid wilmiasltel aasta
tel on ka tema peäle kaunis pessimistlikult 
hakaitud waajtama. Isegi Belgias, kus ta 
kõige laialdasemalt tarwitust leidis, hak
kasid wiimastel aastatel kostma hüüded 
selle süsteemi wastu. Ta ei täitnud itema 
.pealle «panduid lootusi. Ta ei tee kurite-
gijast korralikku seltskonna liiget. Kuigi 
wang kinniistumise ajal wäga korralik, 
ei tähenda see weel seda, et ta ka waba 
elus ausat eluwiisi peaks. On tähele pan
dud, et harilikult parandamatud kuritegi-
jad wangis olemise ajal kõige korraliku
mad om. 

Näib, et paranemise põhimõte ise ene
sesse süwenemise kaudu elujõuline ei ole. 

Teiselt küljest räägib selle süsteemi 
wastu ka see asjaolu, et ta läbiwiimine rii
gilt hiigla summasid nõuab. Samuti nõuab 
see süsteem kõige paremat wangimaja 
administratsiooni, sest muidu wõib seal 
kergesti lokkama hakata kuritarwitus. 

Kõige selle tõttu on tema wastu kaunis 
kõwa wastaswooi tekkinud. 

Teisena laiemalt tuntud wamgishoidmise 
süsfteemdks on A u b u m i wõi w a i k i-
m i s e s ü s t e e m, mis, nagu eelpool tä
hendasime, oma nime saanud sellenimeli
selt linnalt Ühisriikide New-Yorgi osarii
gis. Ka see wiis tekkis ning leidis esialg
selt teostamist Euroopas. Tema olemus 
seisab wangide üheskoos töötamises päe
wa ajal, kusjuures aga maksew om abso
luutne waikimise sundus, ning wangide 
eraldamises öötumdideks. Suurejoomeli-
sellt sai see läbi wiidud 1775 a. Gentis awa
tud Maison de force'äs, mida üldse esime

seks modern wangistusasutuseks peab ni
metama. Samuti oli see süsteem osaliselt 
maksew, nagu eelpool nägime, paawst 
Clemens XI poolt Roomas awatud alaea
liste parandusmajas. 

Kuid ka waikimise süsteem ei wiinud 
sihile. Tema maksmapanemine nõuab 
walje surweabinõusid. Selleks ipeab ala
matele wangimaja teenijatele andma laial
dane distsiplinaar karistamise wõim, mi
da kunagi otstarbekohaseks ei wõi pidada. 
Nagu wastawad kogemused näidanud, ei 
aita ka kurjad karistused, sest wangid 
leiawad warsti omavahelise, märkide abil 
mõttewahetamise wiisi, mii et 'pikema 
aja isituiiad sellega päris koduselt läbi tu
lewad. Laiemalt wastuwõtmist leidis ta 
ainult Ameerikas ning Helweetsias, kuna 
teistes riikides temast omaks wõetud ai
nult mõni üksik momenit, näiteks, waiki-
mine töö ajal jne. 

Omapärane wangide hoidmise wiis on 
walua kujunenud Inglismaal. See on n. n. 
pr o g r e s s i i w n e süsteem. See suge
neb põhimõttel wangis järkjärgult kõlblist 
tasakaalu tekitada ning teda järkjärgult 
seltskonna ellu tagasi wiia. Sellele was
tawad jaguneb wangisolemise aeg mit
messe järku, mida kindlas järjekorras ära-
istudes wang ikka suuremaid hõlbustusi 
saab. Esimene aste seisab waljus üheksa
kuulises üksikwangistuses. Teises järgus 
saadab wang oma aja mööda ühistes töö
des. Ööseks eraldatakse wangid. Selles 
järgus antakse wangia hea ülalpidamise 
ning töö tagajärgede eeslt 'teatud arw 
marke. Teatud aja jooksul saadud teatud 
arw marke õigustab wangile järgmiise 
astme. Sarnaseid astmeid on neli. Iga 
järgmine aste toob teatud pehmemduse. 
mis awaldub söögis, töös, riie!tes. jalutus
käikudes, sidepidamises tuttawatega jne. 
Lõpuks saab wang korraliku ülalpidamise 
eest (tingitud wabaduse, kusjuures wõima
lus jääb wangi tagasi kutsuda. See on 
karistuse kolmas järk. Karistusalune elab 
wäljaspool wangimaja, kuid politsei wai-
we all. Niikaua kui ,ta korralikult elab, 
wõib ta wabaduses wiibida, kui <tia aga 
uuesti halwad elukombed wõtab, langeb 
ta wangimaija «tagasi. 

Sama süsteem wõeti mõne muudatuse
ga wastu ka Iirimaal. Mõned teadlased 
räägiwad selle tõttu Jiri süsteemist, kui 
iseseiswast süsteemist. Kuid oluliselt >on 
ta siiski sama IngUJise süsteem. Iirimaal 
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makisew tüüp erineb Inglise omast ainult 
sellepoolest, et, siin on juure loodud ü 1 e-
m i n e k u wangimaja. Kui karistusalune 
katseajajärgu rahuloldawalt läbi teinud, 
siis paigutatakse ta n. n. ülemineku wangi-
maija. See kujutab enesest õieti rohkem 
kaslarmut. Seal on karistusaluse elukoht. 
Muidu aga riietud ta samaselt töölisele, 
kellega ta ühes töötad, käib wabalt ilma 
saatjata linnas mitmesuguseid antuid toi
metusi täitmas jne. See on mõeldud ette-
wallmlstusajaks waba eMu tagasi minemi
seks. 'Hea ülalpidamise eest wõib kinni-
istumise aega neljandiku wõrra Juhenda-
da, millise aja jooksul (karistusalune t i n-
g i t u d wabadust maitseb. 

Kuid waatamata kõige peäle, on praegu
sel ajal siiski weel enamjaos riikides pü
sima jäänud wana ü h i s w a n g i m a j a -
d e süsteem. Muidugi on Euroopa wangi-
majades selle wangistamise wiisi silma-
torka waimad puudused ja endise aia kole
dused kõrwaldatud. On läbi wiidud koh
tualuste lahutamine karistusalustest, nais-
ja meeswangide eraldamine, alaealiste la
hutamine täisikaswanuist jne. On suure-
mate ikuriitiegijate tarwiis karistuse ära-
kandmiseks ehitatud eraldi wangimajad. 
Mõnes riigis on wangid oma 'kuritegelik
kuse suhtes liikidesse jaotatud ning igale 
Inglile Wäsitaw wangishoidmise kord 
maksma pandud. Nagu eelpool nimetasi
me, on mõnes paigas osaliselt (tarwitusele 
wõetud mõni moment ka ülaltoodud wan-
gishoidmise süsteemidest jne. 

Need on uuemal' ajal tuntud wangimaja-
de tüübid. Lõpuks puudutame mõne sõ
naga wangimaja kui karistust üldse. 

Omal ajal pandi wangishoidmise peäle 
suuri lootusi. Teda peeti kõige otstarbe
kohasemaks karistuswiisiks. Selle tõttu 
on ta ika praegusaja seadusandlustes nuht
luste hulgas esimesele (kohale asetatud. 
Praegusaja makswa ilmawaate seisuko
halt wastab wangistus nuhtlustest kõige 
rohkem kodaniku seisule riigis. Peäle selle 
on wõimalik wangisitust lühendada wõi 
pikendada wasta wait kuriteo raskusele; 
ta sünnitab ka wangile raskeid kehalisi 
kannatusi; ühtlasi arwati wangimajade 
kaudu õigele eluteele tagasi juhtida. 

Kuid waatamata kõige selle peäle on 
wangistamisel ka omad suured puudused. 

Tema loodetawad paremused on kujune
nud kaunis kaheidawateks. 

Kuna wangistus alati pikem aeg wäl-
tab, kaotad wangistus wõid olla aastate 
eest kordasaadetud kuriteo eest määratud 
nuhtluse ilme nii kuritegija enese kui ka 
rahwa silmis. Sellega tumeneb wangis
tuse kui nuhtluse repressiiwne külg. Wan- > 
gistus paistab pikapeale millegi muuna kui 
kuriteo ähwardawa nuhtlusena. Ka 
wangi de (parandamise põhimõte on saanud 
üheks pettumuse ^põhjuseks. Ei wõi tuua 
sellel alal mingisuguseid kindlaid andmeid 
wangistusaja äraistunud kuritegijate koh
ta, kelle suhtes wõiks kindlasti oletada 
wangimaja parandawat mõju. Kuigi wa-
banenud kuritegijad uusi kuritegusid toi
me ei pane, ei wõi siiski seda ainuüksi 
wangimaja arwele kirjutada, waid seal 
wõiwad olla mitmesugused teised asja
olud. Küll on aga teada, et karistusalune 
wangis olles on oma terwise jätnud, et 
wangimajast karistusalused rohkem riku
tutena wälja -tulnud, kui sinna minnes 
olid, eriti seal, kus wangimajade korraldus 
puudulik. 

Peale selle ei taba wangistamine üksi 
karistusalust ennast, waid wõib olla wa
hel rohkem, /tenia nerekonna liikme id. kus 
ta wõib ollia perekonna peaks ning ainu
maks toitjaks oli. 

Wõib weel paljugi wangimaja, kui ka
ristuse poolt ja wastu tuua. sellel alal on 
laialdane kirjandus, on palju waieldud, 
kuid seda kõike silin ette tuua wiiks liig 
kaugele. Märgime ainult seda, et wangi
maja wastu on juba ammu üksikud hää
led kostnud: wiimastel aastakümnetel on 
aga selles asijas teadlaste hulgas suurem 
nööre esile tulnud ning paljud kriminalis
tid eitawad nüüdisaja wangimaja otstarbe
kohasust. Tähendatakse, et wangimaja 
praegusel kujul sm iie ei wii, sellepärast 
soowitatakse mõnede poO't tagasi pöör
duda ihunuhtluse. õiguste piiramise, raha
trahwi, sunduslikkude wäliste tööde jne. 
juure ehk Kile wangimajadele tagasi an
da hirmutaw ilme, seal maksma pannes 
watfjut korda. 

Lõpetades käesolewat pealiskaudset 
üle waadet, wõime ainult üht ütelda, ni
melt, et wangimaja õpetusel suur tööwäli 
ees on, kus kõige esiteks weel nalju alg
looni tuleb sigitada. 

___— •• 
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Naispolitsei Inglismaal. 
Selle küsimuse harutamine 

Politsei tegewuse mõju on, nagu Inglise sise
ministeerium konstateerib, paranenud naispolitsei 
teenistusse wõtmisega, kuid küsimus, kas jätkub 
naistele tööd nende kogu tööjõu ärakasutamiseks 
ja kas neid koduseid on parem täita era- ehk wor-
miriietes, on asjad, mida tuleb jätta kohalise po
litsei wõimu otsustada. 

Terwe naispolitsei küsimuse harutamiseks mää
ratud erilise komitee soowitused on (järgmised: 

Naisi teha politseiwõimu lahutamatuks osaks, 
mis otstarbeks nad politsei eksami peawad soori
tama. Politsei ülem peab olema waba oma allu-
wate ametnikkude walikus, kuid ühe kogenenud 
naise juuresolek oleks wäärtuslik kandidaatide 
kohalemääramisel. Naispolitseinikud peawad allu
ma sarnastele õppustele, nagu mehedki, kuid, kui 
see praktiline on, siis osa peaks sündima nais-
instruktori juhatusel. 

Ei ole soowitaw teenistusse astujate wanadust 
kindlaks määrata- Naisi üle 25 a., kes abielus ehk 
üksikud, ei peaks kõrwaldatama teenistusse was-
tuwõtmisest. Politsei ohwitsere ei peaks mitte eri
ti määratama, waid nende ülendamine peaks sün
dima auastme järele peale samasuguse eksami 
sooritamise, nagu seda nõutakse meesteltki. On 
soowitaw, et, kui ppowintsis feeniwate naispolit
seinikkude arw suureneb, siis üks naine määra
taks nõuandjaks politsei inspektori juure tema et
tekannetes siseministrile ja samuti ka nõuandjaks 
kohalikkudele politseiwõimudele neis asjus, mis 
ühenduses naispolitsei teenistusega. 

Naiste peäle ei tohi waadata, kui meeste ase
aine peale, sest lõpuks wõib ka wõimalik olla, et 
nii mehi kui naisi tuleb lugeda wahetamatuiks tea
tud kohuste täitmisel. Naiste peäle, kes täidawad 
ainult waimulikke kohuseid, ei tule mitte waadata 
kui naispolitseinikkude peale. 

(Komitee leiab olewat õige suure arwamiste 
lahkumineku naispolitseinikkude teenistuse kohta 
käiwates üldküsimustes. Linnade korporatsioonide 
liidu politsei komitee esindaja konstateeris, et sel
le komitee arwamise järele rahwal ei olewat ül
dist nõudmist naispolitseinikkude laiendatud tee
nistuse peale. Krahwkondade nõukogude liit wai-
j endas arwamist, et nii palju kui puutub krahw
kondade piiridesse, ei olla naiste teenistus tarwi
lik. Suur-Briti naiste rahwuslik nõukogu ja awa
liku kõlbluse edendamise seltsi Londoni nõukogu 
esindajad nõudsid tungiwalt, et politseiwõimud 
terwel maal peaksid määrama küllaldase arwu 
naispolitseinikka korraliku administratsiooni kind
lustamiseks ija wäljendasid arwamist, et edu, mida 
on saawutanud nende teenistus, täielikult õigus-

Inglise siseministeeriumis. 
tab nende olemasolu jätkamist ja laiendamist. 
Lancashire politsei ülem, kelle juhatuse all nai
sed peaaegu ainult salapolitseinikkudena töö ta wa d, 
rääkis kõikkiitwalt neist teenustest, mida naised 
selles tööharus on osutanud. Bristolis käiwad nai
sed wormis walwekordadel sadamas ja selle 
ümbruskonnas, awalikkudel platsidel ning parki-
des ja rahwarikkamail linnatänawail. Mõned täi
dawad ka salapolitseiniku kohuseid. Sama politsei 
ülem tähendab, et naispatrullide tänawalwiibimi-
ne on awaldanud terwendawat mõju nende peale, 
kes kergesti kalduwad ebakõlblusse ja et niihästi 
sel kui ka teistel põhjustel katse, kasutada naisi 
politsei jõududena, on osutanud suurt edu. Nais
politsei pooli tehtawa töö kasulikkuse kohta anti 
samasugune otsus ka Gloucesiershire ja Birming
hami politsei ülemate poolt. Kuna tunnustatud on 
praktiliselt iga tunnistaja poolt, kes üldse on ar
wamist awaldanud, et on olemas wäga palju nii
sugust tööd, mida paremini wõiwad täita naised 
kui mehed, tekib siiski suur arwamiste lahkumi
nek selles, kas töö wõib tehtud saada naispolitsei
nikkude poolt paremini, kui wabatahtliste organi
satsioonide liigete poolt. Gloucestershire politsei 
ülem on arwamise!, et see fakt, et naispolitseini
kud on politsei liikmed ja kannawad politsei wor
mi, toetab neid juba ise. Seda seisukohta jagab 
ka Bristoli politsei ülem, kelle juures naispolitsei
nikud 1916 a. saadik teenistuses on, sama ka Bir
minghami politsei ülem, kelle all naised teeniwad 
1917 a. saadik. Teiselt poolt on Liwerpooli polit
sei ülem arwamisel, et Liwerpooli naispolitsei pat
rullide (walwekomitee poolt rahaliselt toetataw 
wabatahtlik organisatsioon) poolt tehtud töö on 
palju kaugemale ulatawam ja mõjuwam, kui siis, 
kui need patrullid oleksid ^ametliselt politsei liik
med ja seda peaasjalikult sel põhjusel, et eraisi
kutena on neil suurem tegewuswabadus, kui po
litseinikkudena. Kuid Liwerpooli patrullide eneste 
esindaja toonitas kindlalt, et nende töö täidetaks^ 
paremini ja oleks mõjuwam, kui nad oleksid po
litsei liikmed. Komitee arwab, et iga politseiwõim 
peaks naispolitsenikkudele andma, nii palju kui see 
praktiline on, õiguse üle kuulata naisi ja lapsi, kes 
wõiwad anda tõendusi seal, kus seksuaal kuriteod 
päewakorrale tulewad .ja kuigi nad rahuldatud on, 
et naisi wõib kasulikult tarwitada kuritööde uuri
misel üldiselt, tunnewad nad siiski, et nende ka
sutamine kriminaal alal, nende erikohustest kau-
gemaleulatawam, peab tingimata jäetama kohalis
te wõimude otsustada, kokkukõlas kohapealsete 
asjaoludega. 

Pühendatakse tähelepanu naiste peale kurite
gude ärahoidmise suhtes, mis eraldub kuritööde 
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awalikuks tegemisest, esimese abi andmises ja 
wõitlemises niisuguse kõlblusetuse wastu, mis 
seaduse poolt Karistataw ei ole. Mis puutub wii
masesse, siis ütleb (komitee: Moodsa elu olukord 
ema laiaulatuslise wanemate kontrollita wabadu
sega, on suurendanud (kaswawate neidude arwu, 
kes nii kaugele kiusatusse on wiidud, et politsei-
wõimud, kes wastutawad on rahu ja korra suhtes 
neis tänawais, kus leidub kõige rohkem sääraseid 
kiusatusi, wõiksid, meie arwates, wäga hästi lai
endada oma wastutuspiire ja püüda wähendada 
wõi ära kaotada neid kiusatusi mõne piirawa mõ
ju kaasabil. Mitmesuguste naisseltside poolt sõ
ja ajal organiseeritud patrullide sihiks oli just 
niisuguse mõju awaldamine- Siiski on küsimusel 
olemas ka rahaline külg ja awaldati arwamist,, et 
kuna noorte neidude kiusatusest päästmist ha
rilikult kirjeldatakse, kui Häätegewat tööd, on see 
töö täiesti wäljaspool politsei seaduslikkude ko
hustuste ulatust, mida täidetakse rahwa kulul. 
Jääme arwamisele, et kiusatuse kõrwaldamine 
wõi wähendamine küünib to us wa põlwe heakäiku 
ja et sellepärast wahetu wõi kaudne ühendus 
kõlblusetuse ja seadusewastaste tegude wahel õi
gustab lPolitseiwõime wastu wõtma seda politsei 
kohusena, kui arwatakse, et teised organisatsioo
nid on woimetud paha wastu wõitlemises. Meie ei 
wõi tõmmata ühtki selget ja kindlat joont heate-
gewa töö ja politsei kohuste wahel kuritööde ära-
hoidmises-

Komitee ei nõua mitte, et naispolitsei oleks wa
litud ainult ehk peaasjalikult haritud klassist. 
„Meie oleme kindlad", ütlewad nad, „et wäga pal
ju wäärilise ametnikka wõib tedda ka töörahwa 
klassi naiste hulgast." 

Üks ajakirja lisa toob pealinna politsei wiimase 
kommissionääri Nevil Macready otsuse, kus ta 
teatab, et naispolitsei, olles wahipostil Londoni 
parkides ja awalikkudel platsidel, töötab wäga 
tagajärjerikkalt, sest tütarlapsed pöörawad nende 
poole palju parema meelega, kui päästearmeelaste 
poole. 

„Raskus naispolitseiga ja samuti ka meespolit-
seiga", kirjutab tema, „on see, et leida kohaseid 
isikuid sellesse ametisse. Minu idee oli wõtta 
ametisse naispolitseinikka haritud naiste hulgast 
ning proportsionaalselt igast seisusjärgust, kes siis, 
kui 'waja, wõiwad, nagu seltskonna naisterahwad, 
õhturiideis pääseda harilikku itöötawasse klassi-

Et naispolitsei! peab olema arreteerimise wõim, 
on minu arwates, olulise tähtsusega, kuid see peab 
olema kitsendatud politsei korraldustega nii, et 
ära hoida absurdseid situatsioone, kus märatse-
wad naised wõiksid proowida oma wõimu wõi-
matute asjade kallal, nagu näiteks tugewat joob
nud meest 'kinni wiia. Igal tingimisel asjaarmasta
jad ja mitteametlised organisatsioonid peawad 
saama alla surutud, sest politseinikud on warus-
tatud seadustega ning talitawad seaduste järgi. 

„T>he Police Ghronicle". 

10. juulil s. a. oli politseiasjanduse näituse awamine Zoppotis. Sel puhul olid õue peale wärawa juure 
üles seatud auwahid, kes olid riietatud ajaloolistesse ülikondadesse, algades 1841 a. kuni praeguse mundrini, 

pikkadest sabakuubedest kuni praeguse frentshini. 
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Mõnda administratiiwlisest korraldusest Eestimaal 
Daani Walitsuse ajal. 

Harry Siimann. 

Teatawasti langes aastal .1219 Eestimaa Daani 
Walitsuse alla-

12. juunil 1219 ilmusid Lindanisa alla 1500 
punjeilaewa ja käskija asus maa limna. 

Daani kuningas walitses maaülema kaudu, keda 
toma ise nimetas, ja kelle asukohi oli Tallinnas-

Tema käest läksid muidugi wälja kõik käsud 
ja korraldused. Tema wälwas maa korra ja käe-
käign üle. Tema, n. nim. capitanus terrae Esto-

' nia — /pidas järelwalwet maa losside üle, korral
das ipiiriwalwet ja piiride konitroleerimist. Tema 
wälwas ja korraldas maa rahaasjandust, ja wai-
jawedu. Sõja ja mässude ajal oli wasallide ülem-
juhatajaks. Tema käes oli ka Daani kuninglik pit-

• salt. 
Wõidetud maa jaotati wasallide wahel. Mis 

puutub Daani wasallidesse, siis peab otsekohe 
• üllema, et ülekaal oli sakslaste käes, meie maa 

koloniseerimist toimetati sakslaste poolt. 1282 
aastal kutsuti ellu maanõukogu. Et wasallide pe
re peaasjalikult sakslastest koosnes, siis muidugi 
esines see Daani Jkuninga wõimu piiramise tegu-
riaa*). Liikmete arw maanõukogus oli esialgu 12, 
siis 13, 15, kuid aastal 1346 noteeriti juba 17. 

(Maanõukogu oli tähtis tegur maa walitsemise 
snhtes, sest kaaluti ju siin kuninga näpunäited ja 
korraldused läbi, ning kui ei leitud .need küllalt 
wa stuwõ elawa teua, siis esineti märgukirjaga ku
ningale-

M aa wai i t se mi sest rääkides, peab toonitama, ei 
see iseenesest oli wäga prlmitiiwne, lihtne- Maa-
walitsemine oli n. nim. viri regis — kuninga-
meeste käes, maaülemaga eesotsas. Maaülema 
käsualused olid — vogtid ehk advocati —, nagu 
nende nimetus. Vogtid ei e allusid weel nende kä
sualused — officiailes- Ametnikkude arw oli 
enam-wähem kindel. Vogtidele allus siis nendele 
usaldatud maa-«ala, nemad olid maks unõ udjad, 
politsei ja kohtunikud. Muidugi oli neil piiramatu 

-

õigus oma alamate üle, mida tunnistawad nende 
Walitsuse , ajal maa elanikkude poolt ellukutsutud 
suuremad wõi wähemad mässud. Kiirikumaad 
kuulusid teatawasti keskajal kirikutele ja kloost
ritele, sellepärast oli kirikumaade üle walitsejaks 
piiskop, kellel oli oma vogt. 

Maksunõudmine, .rahaasjandus ei olnud antud 
isesuguse ametkonna kätte, nagu öeldud, lasus 
seegi kohustus vogtid e peal. Ainuke maks, 
mis wast kindel oli, ja mis korjati pärisrahwa 
käest, oli tuntud „ ku muu se maksu" all. Kloostri
sa ikirikumaad olid maksudest wabad-

Tollimaksud ei olnud sugugi ette nähtud, nagu 
seda Lääne-Euroopas wäga tähtsaks maksuks 
peeti ning igas wäikeses riigis suurt osa mängis-

Politsei osa mängis, maal wasall. Linnas oli 
politsei õigus linna vogti käes. Linnades oli tol 
ajal juba kindel seadustik korra ja heakäekäigu 
kohta wälja kujunenud. Nii oli öine walwekord 
sisse seatud, ning see kohustus lasus majapere
meeste peal. Edasi pidi igal majaperemehel wee-
tagawarad walmis seisma, et tulikahju korral 
oleks wesi saadawal!. -Niisama pidi tingimata igal 
laupäewal mustus täna wa il t koristatama. Lau
dad pidid elumajast wähemalt 5 jala kaugusel 
seisma. Haigete loomade tapmine oli keelatud-
Ning n. n. „Dobbeln", s. o- würtlimäng, mis ise
äranis to/l. ajal aisartmängurta esines, oli kõwasti 
keelatud. Karistus üleastumise korral ei olnud 
muidugi kerge, sest nagu teada, olid enamasti 
keskaja kohtuotsused äärmiselt karmid. 

Mis kohtutesse puutub, siis olid kohtunikud sa
muti wasallid- Arwatawasti olid kaasliikmed ka 
paar wanemat talupoega. Need on muidugi need 
tuntud „mõisakoh.tud'\ mis ses suunas edasi töö
tasid 1346 aastast peäle, mil maa Saksa ordu alla 
läks. Tuntud sel ajall oli weel wasallide kohus, 
kus peaasjalikult maakasutamisse puutuwaid kü
simusi lahendati. 

, 

Esperanto alalt. 
Politsei kongress. 

28-—31. augustini s. a- peeti Wiinis ära H-ne 
riikidewaheline üleilmline politsei kongress, kus 
päewakorda järgmised küsimused üles wõetud: 

1) Üleilmlise Politsei Liidu üldise direktori ja 

*) Tuntud on rüütelkond meil ajaloos nimega 
«Haa-ju-Wiru rüütelkond". 

esimese rahwuswahelise üleilmlise politsei kong
ressi presidendi A. de Marichi terwituskõne. 

2) Üleilmlise Politsei Liidu üldise presidendi ja 
Austria politsei presidendi J- Schoberi koosoleku 
awamisekõne. 

3) Austria riigiwalitsuse ja Wüni linnawalitsuse 
liigete terwituskõned. 

4) Liidu osaliste riikide ja mitmesuguste lin
nade esitajate terwituskõned. 
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5) Esimese kongressi protokolli ettelugemine. 
A. Poihle, Dresdenist, liidu abidirektor. 

6) Ametlik raport liidu seisukorra üle A. de 
Marichi poolt. 

7) Politsei üleilmlise organisatsiooni tarwilik-
kus. tP. Leier, Plaueni Walitsuse nõunik, liidu abi
president. 

8) Propaganda asjandus- Süstemaatiline Liidu 
propaganda organiseerimine (gruppide raportid, 
ajakirjandus, kursused, kohaliste gruppide organi
satsioon). 

9) Kõne terwishoiu politsei üle. J. Frenzl 
(Linzist). 

10) Kõne Hollandi politsei üle. K. V. Vijk 
(Leidenist). 

11) Kõne Hispaania politsei üle. L. Santa-
marina (Barcelonast). 

12) Kõne Austria politsei üle. Fr. Hirz 
(Wiinist). 

13—15) Ettetulewad kõned ja ettepanekud. 
16) Liidu uute maapresidentide ja tegelaste 

walimine. 
17) Tulewa aasta kongressi linna walimine. 

Ametlikud kutsed, hääletus. 
.18) Kongressi lõpetamine. 
Programmis ettetoodud referaadid on kõik 

Esperanto keeles, mis tõendab, et wäljamaa ipo 
li ts ei konna poolt pöördakse suurt tähelpam 
Esperanto edendamisele politsei alal. 

Lähemaid teateid kongressil wastuwõetud re
solutsioonide kohta loodame lähemal ajal awal
dada. 

Esperanto ja poliitiline elu. 
Ka rahwuswahelises poliitilises elus peab Es-

peranto ennast rohkem ja rohkem maksma. 
Peäle Esperanto küsimuse harutamist Rahwaste 

liidus 1922 a., on paljud poliitika tegelased selle 
ära õppinud ja tema poolehoidjateks saanud. (Nii 
on Inglismaa silmapaistwamatest poliitika tegelas
test Rahwaste liidus prof. Murray ja Robert Cecil 
Esperanto tulised poolehoidjad ja Justiam Codart, 
Prantsusmaa uuema Walitsuse tööminister, on ju
ba waremalt tuntud, kui tegew esperanrlane. Pea
le selle on mitmed Itaalia ja Saksamaa poliitika 
tegelased teda tarwitusele wõinud, kuid «erilist 
poolehoidu näitawad Esperanto wastu üles hom
mikumaa ja lõunamaa riikide esitajad. 

Ka ajakirjanduses on märgata ülemineku aega. 
Nii on Poola lehes „Qazeta Ludovas" ilmunud 
terwitusartikkel, rajariikide wälisministeeriumide 
informatsiooni osakondade juhatajate kongressi 
puhul Warssawis traditsioonilise prantsuskeele 
asemel Esperanto keeles. 

Kooliõpetajatele ja õpilastele, 
kes koolides Esperanto keelt õpetawad ehk õpi
wad, on wäga tarwilik wäljamaa kaastöötajatega 
kirja wahe tusse astuda, mis tuntawalt saab kooli
de ühtlasele edenemisele ja õpilaste waimusele 
arenemisele kaasa aitama. Et selleks tarwilist 
keskkohta luua, on asutatud rahwuswaheline liit 
„Edukista Internacio", ning asjast huwitatutel 'tu
leb pöörata liitu astumiseks sekretääri h-ra Lou-
bou poole — 96, rue St. Marcau, Orleans, Fran-
cio. 

L õuna- Siaa wia üleriikline 
Il Esperanto kongress, missugune 23., 24. ja 25. 
augustil s. a- Splitsis ära peeti, oli lõuna-slaaw-
lastele suursündmuseks. 

Kongressi üldisest aruandest järeldades, on 
Esperanto seal möödunud tegewusaasta jooksul 
suuri edusamme teinud. 

. 

Wäljamaalt. 

' 

Miljonääride pojad mõrtsukatöö eest surma 

mõistetud. 

Ameerika Ühisriikides mõisteti augustikuu wii
mastel päewadel Chicago kohtu poolt noored mil
jonääride pojad Loeb ja Leopold surma mõrtsuka
töö eest, mis nemad oma sõbra kallal toime panid-

Kõmulist tähelepanemist ärataw protsess 
on tähendatud otsusega lõpule jõudnud. Enam kui 
neli nädalat kestis kuriteo harutamine kohtus, 
kusjuures ikkagi lõpulikult ei selgunud, mis mo-
tiiwidel Loeb ja Leopold oma sõbra Franki elu 
wõtsid. Arwati esialgu, et tegemist on rööwmõrt-
sukatööga, mida aga raske eeldada, arwesse wõt
tes, et kuritegijad wäga rikastest perekondadest 
ja et neal ei olnud kunagi rahapuudust. 

Kuritegijad tunnistasid oma süü üles ja seleta
sid, et nemad olewat tahtnud, oma sõpra surma
tes, tähtsa katse teha: nimelt kuidas inimene pik
kamisi sureb, kui weri tuiksoontest wälja purskab, 
mis tema sealjuures teeb, mida räägib, kuidas 
näojooned muutuwad jne. Kui ajakirjandus ja pub
likum sellest teada said, tekkis nii hästi ajalehte
des kui ka laiemates rahwahulkades ennenäge
mata wihatorm. Päewade kaupa oli kohtuhoone 
rahwa poolt piiratud, kes kohtusaali tahtsid itun-
gida, et kuiritegiijaid sealsamas surmata. Kaitsjate 
poolt oli hulk kuulsaid arstisid ekspertidena koh
tusse kutsutud; kohus aga, tugenedes kohtuarsti
de seletustele, jõudis otsusele, et mõrtsukatöö on 
täie mõistuse juures toime pandud ja mõistis 
süüdlased surma. 

. 
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Mele aja merirööwlid. 
Ühisriikide wetes tungisid merirööwlid Prant

suse aurulaewa „Mühlhausenile" kallale. Tähen
datud laew sõitis Kanaadast Bordeauxse 36-000 
kasti likööriga. Laewa kaptenil oti omanikkude 
poolt luba autud tee peal likööri maha [müüa ipäe-
wakursiga, mis iga hommiku laewale teada anti 
raadio teel. Nii müüs ka kapten warsti peale 
wälia sõitu 50 kasti likööri «purjeka ,J?atara" 
meeskonnale, kes lubas peatselt uue märjukese 
koorma järele tulla. 

Nädal peale esimest äri, tuligi «Paiara" mees
kond uuesti kaupa ostma. Sel ajal kui mõlemate 
laewade kaptenid kajutis ärijuttu ajasid, hüppa
sid „Patara" madrused kõrwal seiswa «Mühl
hauseni" peale ja sundisid, rewolwrid käes koi
des, wiimase laewa meeskonda alla andma. Neid 
wiidi kajuti ruumidesse ja siis algas laewa paljaks 
rööwlmine- Kui rööwlid .Mühlhauseni" ipeale tu
lid, tegid nad traadita telegraafi kahjutuks, nii et 
neil ei olnud midagi karta. "Wiie weel juure tul
nud purjeka meeskonna abil tühjendati Prantsuse 
laew päewa jooksul, lasti siis üks ,Mühlhausen'i" 
madrus kajutist wälja ja sõideti minema. 

Uks merirööwlitest sattus nüüd hiljuti Halifax'i 
linnas .Mühlhauseni" tüürimehe katte ja warsti 

saadi merirööwlite laewa meeskonna jälgile 
ning loodetakse peatselt terwet organisatsiooni 
kahjutuks teha. Kahju, mis kallaletungimisega 
«Mühlhauseni" omanikkudele "tehtud, ulatab üle 
50.000 dollari (üle 20 miljoni Eesti marga). 

Naiste kahewõitlus Itaalias. 

Neapelis tekkis kahe noore naisterahwa wahel, 
kes üht ja sama noortmeest armastama olid ha
kanud, tüli, mis wäljakutsega kahewõitlusele lõp
pes. Kahewõitlus (mõõkadega rasketel (tingimis
tel) .peeti ära Itri metsas, Neapel! juures, kusjuu
res üks naisterahwaatest sai raskesti haawata ja 
Neapel! haigemaija pidi wiidama. Asi tuli päewa
walgele ja wõitja neiu wõeti politsei .poolt kinni. 

Kohutaw enesetapmine. 

Wiinis lõpetas hiljuti kohutawal kombel oma 
elu keegi 67 aastane naisterawas Marie M. 

Kui M. mitu päewa ei nähtud, teatasid naabrid 
sellest .politseile, kes korteri uksed lahti murdis 
ja M. toas eest leidis poolpõlenud põrandal lama
mas. Surnu jalgade juures leiti tühi püritusepudel 
ja pea kohal tikutoos. Arwatawasti on õnnetu 
enese peäle piiritust walanud ja siis riided (põ
lema süütanud. 

Ametlik osa. 
S i s e m i n i s t r i k ä s u k i r j a g a 8. s e p 

t e m b r i s t s- a. nr. 38 on awaldatud teadmiseks 
Wabariigi Walitsuse otsus 29. aug. s. a. (prot. 

nr. 90, p. 1) «Kinnitada Toompea lossi komandan
diks senist lossi komandandi kohuste täitjat major 
Karl W a h e r i t 1. aug. s. a. arwates." 

Õiendus: „E P." nr. 34 artiklis . R a h w a t e r w i s h o i u a w a l i k j ä r e l w a l w e ja p o l i t s e i " 
lehekülg 551. esimesel weerul 17. real tuleb lugeda „37/ioo« asemele „37/ioo\ 

Wäljaandja: Toimetuskommisjon. Wastutaw toimetaja 
Tegew toimetaja: O. Angelus. 

E. Maddison. 

K u u l u t u s e d . 
Tunnustatakse makswusetuks järgmised 

tunnistused: 

A r u s . Andres Andrese P-, sõjaw. wab. tünn., w. 
a- 1. ialaw. polgu ül. 28. 4. 20 a. nr. 7304. 

(26151) 
H e n n , Willem Willemi p.. sõjaw. wab. tünn., 

w. a- Lääne maak. rhw. ia k.-l. ül. 25. 10. 20 a-
nr. 8546. (26153) 

J ü r i s s o n . Jaan Jaani p., sõjaw. wab. tünn., w. 
a. wäljapatar. nr. 4 ülem. 26. 2. 20 a. nr. 290. 

(26154) 
K a T r i k. August Madise p.. sõjaw. wab. tuna., 

w. a. Tall. tagaw. patalj. ül. 31. 5. 20 a. nr. 
14932. (26253) 
K a a l e p . Aleksander Jüri p., sõjaw. wab. tünn., 

w. a. Wiru maak. rhw. ül. 1. 9. 20 a. nr. 950. 
(26261) 

B e r n a r d . Karl Karli p.. hobusepass. w- a. Rae 
walla w. (26367) 

J a a n u s . Karl Jaani p.. sõjaw. wab. tünn., w. 
a. 3. ,jal. polgu ülem. 21. 12- 20 a. nr. 18588. 

(26378) 
J o h a n s o n . Oswald, hobusepass, w a. Wao 

wallawal. 18. 2. 21 a. nr. 702. (26404) 
K o n n a , Iwan Jüri p., sõjaw. wab. tünn., w. a. 

3. jalaw. polgu ülem. 7. 4. 20 a- nr. 5452. 
(26408) 

E i n m a n n, Karl, hobusepass, w. a. Kundia-Malla 
wallaw. 3. 12. 20 ia. nr. 294. 

L a h t , Friedrich Aleksandri p., autojuhtide kur
suste lõpetamise tunnistus, w. a. sw. auto-
komp. 4. 12. 23 a. nr. 668,2943, ia tünn- teenis
tuse üle nr. 668/2943, w, a. E. S. tankide komp. 
1. 12. 23 a. 

W ä r a n d, Jüri Tõnise p., sw. wab. tünn., w. a-
Pärnu mk. rhw. ül. 



A s u t a t u d 1 8 7 3 . a . 

EUGEN BRANDT 
muu$il££iLriist€fccle k a u p l u s . 

T a l l i n n , P i k k t ä n . ^ 9 . - : P o s t k a s t n r . 9 1 . 
Soowilab kõige suuremast ja. täielikumast noot ide ladusi Eeslis 
muusikaliteratuuri, s a m a ka kõige paremal t wäljaiöötatud: 

wiiulid, cellod; mandoliine^ 
gitarred, balalaikad, puust ja 
metallist puhkpillid, gram
mofonid ja grammofoniplated 
ilmakuulsa wabriku „Odeon" ja teiste omad. 

Muusikariistade tarbed, j . 
Rlati wäsked keeled kõrges headuses. 

I l m a k u u l s a t e f i rmade a lnues l lus Eeslis 
. I b a c h S o h n , B a r m e n , R ö m h i l d ! , W e i m a r 

e p a r e m a d s a a w u t u s e d k l a w e r i e h i t u s e kuns t i s , k õ i g e p e e n e m a l t 
w ä l j a f ö ö t a t u d . 

W.A.Indermitte 
Tallinnas, 

Suur Roosikrantsi tänaw 15, korter 3. 
Pliseerimine, ilutikandus, pärli-
tikandus, nööbiwalmistus, pilu-
:-: tamine, dekateerimine. :-: 

Töö walmistatakse kõige uuemate masi
natega korralikult ja hästi Wiimaste 

moodsate mustrite järele. 27901 

F e o d o r w , Ignati, peatusluba, w. a- Petseri mk. 
/Dol- ül. .nr. 1089, ia sw. wab. tünn., w. a. Kat-
sanowi piat- iil. 

E a s t , Aleksander Jaagu p., sw. wab. 'tünn., w. a. 
alloliw. kooli ül. 18. 8. 21 a. nr. 4189. (21065) 

T a a r , Jüri Tõnise P-, sw. wab. itunn-, w. a. 8-
ialaw. poleu ül. 19. 3. 20 a. nr. 7630. (21067) 

R o n k , Anton Ennu p., sw. wab. tünn., w. a. Wil
jandi mk- rhw. ül. 5. 1. 24 a. nr. 9738—23. 

(21071) 
E w e r s, Aleksander Peetri p 

w. a. s-r. ..Kapten I rwe" ül. 
sw. wab. tünn., 

nr. 1935 — 20 a. 
(21070) 

K r a u s m a n n, Anton Jüri p., sw. wab. tünn-, 
w. a. Wiljandi Sakala partis. pat. ül. (21126) 

M a 1 k i n, Jakob Salomoni p., Läti wälispass 
nr. 854, w. a- Läti konsulilt. (21129) 

N u k k , Karl. sw. wab. tünn. nr. 7404. (22841) 

Restoraan 
Praamakelder" 

Jaani tän. 5. Draamateatri all. 
Kõnetraat 565. 

Eeskujulik köök! 
Odawad hinnad! 

f Kodumaa ja wäljamaa l i k ö ö r i d , •S 
w e i n i d , n a p s i d j a õ l l e d . 

Soe hommikueine suures wäljawalikus 
kella 10—1. 

Lõuna kella 1—5. 
Söögid ä la carte igal ajal. 

Muusika kella 3-5 ja 8-12 
Restoraani pidaja. 

BUi- "--» * 3 E * n=ii= *3) 
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KINNITUS flKTSLR SELTS 

EESTI LLOID 
, 

Pikk tänaw Mr. 2 8. c 

JUHATUS T A L L I N N A S 

= ' Kõnetraadid: 6-24, 17-03 

-

Iuli-, elu-, önnetusjuhuste ja weokinnitus 

Kinnitage oma warandust ja elu, kuni 
I ! 

Weel a<y • 
. . . 

 

HMttttttittMtftfžMttW \m*mk*Mu I l l l l l l lUl i i 

V K 
EESTI AKTSIA-SELTS 

asutatud 1878 a. 

TALLINNAS, La i t ä n . n r . 27. Kõne t r . 183 j a 18-50. 

\i 

,supelussisseseaded, wesi-
warustus, kanalisatsioon, pumpade 
sisseseaded, arteesia-puurkaewud. 

L A D U S : 
Igat seltsi torud, nende osad, gaasi-, wee- ja auru-armatuurid, «van
nid ja wanniahjud igasuguse kütte jaoks, ökonoomilised «liidad, pum
bad, latt- ja witsraud, kandjad, plekk, talad, naelad igat sorti, juurde-

weoraudtee materjaalid j . n. e. 

Kaustiksooda, eale. sooda, oale. ja kris . Glaubersool, kaali salpeter, 
waigud ja gummi-arabicum, Quebrachoekstrakt, wäawelhape, sool
hape, anilinwärwid, maaldriwärwid ja lakid, masinaõlid, igasugused 
eemilised ja tooresained naha-, klaas-, paberi-, tekstiil- ja tuletiku 

Ic tööstuse jaoks. 

IWWWWWWWW mmmmmmmmmtmmmmmm 
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OSCAR STUDE 
T A X W N N - R E V A L 

Ekspeditsioon — Korrastus — Inkasso — Kinnita-
. mine — Laewaagendid. 

Spedition — Lagerung — Inkasso — Versicherung — 
Dampferagenturen. 

Oma puksiirid, praamid ja ladud raudtee ühendusega. 
-

- -

Eigene Schlepper, Leichter & Speicher mit Gleis-
anschiuss. 

Telegr. aadress: „STUDEOS" Telegr. Adress: „STUDEOS" 

Postikast Nr. 63. — — — Postfach Nr. 63. 

Könetraadid 

Nr. Nr. 

Telephon. 

Juhatus 28-55 
K a s s a 7-05 

Tol l i -osak . 15-32 
Import - osak. 15-21 

E x p o r t - o s a k . 20-71 
L a d u — kontori 2-15 

L a d u „Simeonpl." 16-97 
L a e w a o s a k o n d 1-18 

Laewasõidu kaar t ide m. 22-17 

C h e i 
K a s s e 
Z o 1 U ra t 
Import-Abteil. 
Export-A b t e i 1 
Speicher - Verwalt. 
Speicher „Simeonpl." 
Schiffahrts - Abteilung 
Dampf erkar ten- Verkauf. 
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Parim õlu on: _.-. _ - . 

LE COQ. 
Parimad limonaadid on: 

Firma 

1 
limonaadi tehasest. 
Nõudke, maitske, weenduge. 
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Aktsia Selts 

G.F.Beljagini  

Kõrges headuses aromaatiline. 

Nõudke kõigis paremais koloniaal-kauplustes. 

Pea ladu: Tallinn, Wanaturg 1. Kõnetr. 4-81. 
24557 

Tallinna Eesti Kirjastus-ÜhUuse trükikoda. Pikk tän. 2. 
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